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lamin t a fe l szó lamlások  kül-

dendők. 

TÁRSADALMI,  KÖZGAZDASÁGI  ÉS  S Z É P I R O D A L M I  L A P .  M E G J E L E N  MINDEN  VASÁRNAP.  
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K ^ r y  f é r j .  

Az  „Abony"  eredeti  tárezája.  

Irta  :  Nergert  Vilma.  

Folyt,  é s  vége  

A  n y á r  i s m é t  f a l u r a  c sa l t a  oko t .  
P o l g á r o s  a  C s e r h á t  n a p s u g a r a s  vö lgyébon  

f e k ü d t .  Az  egész  f a lu t  h á r o m  o lda l ró l  sze l íden  
e m e l k e d ő  d o m b o k  f o g t á k  kö rü l ,  min t  va l ami  
k a e z a g ó  s z e r e t ő  ö le lő  k a r j a i ,  a  n e g y e d i k  oldal  
a l a c s o n y  vö lgybe  e r e s z k e d e t t  a l á ,  b e l e r i l v e  hul-
l á m z ó  ve t é s se l ,  p u h a  s z ő n y e g k é n t  e l t e r ü l ő  v i r ágos  
r é t e k k e l .  A  d o m b o k  o lda l a in  p o m p á s  t ö lgye rdők  
zö lde l t ek .  A r v a y  k a s t é l y á n a k  t o r n y a i ,  ugy  kand i -
ká l l ak  ki  a  zöld  l o m b o k  közü l ,  m i n t  va l ami  
k íváncs i  l á n y s z e m  a  f ü g g ö n y  m ö g ü l  az  ab lak  
ulat l  e l h a l a d ó  k e d v e s e  n t á n .  Ab laka in  b e h a l l a t s z o t t  
it  d o m b o k  közt  s i e tő  p a t a k  z ú g á s a ,  a  l ombok  
t i t o k z a t o s  s u s o g á s a ,  a  k a k u k  e g y h a n g ú  k i á l t ozá sa ,  
a  r igók  f ü t y ü l é s e ,  a  f ee skék  v i d á m  c s i e s o r g é s e ,  a  
v a d g a l a m b  s z e r e l m e s  b u g á s a ,  a  ge r l i eze  n e v e t é s e ,  
a  p a c s i r t a  a n d a l í t ó  da l a  .  .  .  Ez t  a  poé t i kus  kis  
he lye i ,  b á r m e n n y i r e  e l t a k a r t á k  is  a  C s e r h á t  m a g a -
sai ,  f e l f e d e z t e  S z e n t g r c s t h y  J e n ő  f e s tő  is.  

Az  őszi  t á r l a t h o z  k e r e s e t t  v a l a m i  t á rgyá t ,  s  
irne  e lő t t e  a  l e g s z e b b  k é p ,  me ly  c sak  ecse t -
r e  vá r t .  

K ivá l a sz to t t  egy  p o n t o t ,  moly  t e t s zé sé !  leg-
j o b b a n  m e g n y e r t e ,  s  m á s n a p  k o r á n  r egge l  m u n -
k á h o z  fogo t t .  

G y o r s a n  nő t t ek  e c s e t j e  a l a t t  a  vén  tö lgyek,  
i r a m o d o t t  a  f ü r g e  p a t a k .  A  m ű v é s z  ih l e t t e l  
ti  l . -ozoll ,  s  a n n y i r a  el  volt  m e r ü l v e ,  hogy  é s z r e  
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som  ve t t e ,  bogv  valaki  h á l a  m ö g ö t t  áll ,  m á r  j ó  
ideje ' ;  é r d e k k e l  kiséri  az  e c s e t  u l j á t .  E g y s z e r  
a z o h l í a n  s z i v a r f ü s t  ü t ö t t e  m e g  a z  o r r á t ,  e r r e  
m e g l e p e t v e  fo rdu l t  b á l r a .  

A r v a y  áll t  oil  és  m o s o l y o g v a  m u t a t k o z o t t  be  
a  m e g z a v a r t  m ű v é s z n e k .  

—  V a l ó b a n  he ly t e l en  do log  t ő l e m ,  hogy  
e n g e d é l y é i  n e m  k é r t e m  u r a m ,  hogy  e r d e j é r ő l  egy  
k é p e t  f e s t h e s s e k ,  a z o n b a n  m o s t ,  —  b á r  u t ó l a g o s a n  
—  j ó v á  a k a r ó i n  tenni  h i b á m a t  —  felelt  a  m ű v é s z ,  
m i k ö z b e n  u d v a r i a s a n  m e g h a j t o t t a  n u . g á t .  

A r v a y  n e v é r ő l  i s m e r t e  m á r  a  f e s tő t ,  k inek  
m ü v e i  e d d i g  is  m á r  s z é l e s  k ö r ű  e l i s m e r é s t  vívtak  
ki  ;  itt  t a r t ó z k o d á s a  i d e j é r e  e l ő z é k e n y e n  f e l a j á n -
lot ta  v e n d é g s z e r e t ő  h a j l é k á t ,  mi t  a  m ű v é s z  h á l á s  
k ö s z ö n e t t e l  el  is  fogado t t ,  mivel  a  f a l u b a n  n e m  
igen  t a lu lhu lo t t  v a l a m i  k é n y e l m e s  s zá l l á s t .  

Kis  i leig  b e s z é l g e t t e k  m é g ,  m a j d  a z  ó r á j á r a  
t ek in t e t t  Arvay .  

—  A  v i s z o n t l á t á s r a  az  e b é d n é l  !  —  moii-
d á  é s  s i e tve  t ávozo t t ,  h o g y  m u n k á s s a i  u t á n  
n é z z e n . 

D é l b e n  f á r a d t a n ,  s  a  n y á r i  f o r r ó s á g t ó l  k ime-
l e g e d v e  j e l e n t  m é g  az  e b é d n é l .  

A  m ű v é s z  a  s a l o n b a n  t á r s a l g o t t  a  házi -
a s s z o n n y a l . 

É l é n k e n  b e s z é l g e t t e k .  
A  m ű v é s z  g y a k r a n  a  s z é p  h á z i a s s z o n y o n  

f e l e j t e t t e  t e k i n t e t é t .  No  d e  mi  k ü l ö n ö s  l e n n e  
a b b a n ,  hogy  egy  f e s tő  c s o d á l a t t a l  s z e m l é l i  a  
l e g s z e b b  k é p e t ,  mi  a  T e r e m t ő  k e z e  a lól  kike-
r ü l h e t e d  ?  

És  I r m a  m o s t  s z e b b  volt ,  m i n t  v a l a h a .  
K a i c s u  t e r m e t é h e z  l ágyan  s imu l t  a  v i l ágos  ba t i sz t  
r u h a ,  d u s ,  s z ő k e  h a j a  e g y s z e r ű  k o n t y b u n  volt  
f e l tűzve  s z é p  f o r m á j ú  f e j é n ,  s ö t é t  s zemp i l l á i  a l a t t  
t üze s ,  b a r n a  s z e m p á r  t ü n d ö k l ö t t .  

H i r d e t m é n y e k , 
n y i l t t e r o k , v a l a m i n t  h i r d e t é s i  d i j a k , k ö z v e t l e n  a  k iadó-

h i v a t a l h o z  k ü l d e n d ő k .  Ny i l t t é r  s e r a  1  k o r o n a .  

fokoza tosan  ért  c sapásoka t ,  ahe lye t t ,  hogy  
ö n b i z a l o m m a l ,  j ö v ő b e  vetett  r e m é n n y e l  fog-
tak  vo lna  testvéri  j o b b o t  és  a  k ü z d e l e m b e  
belevilték  vo lna  egyesitet t  erőiket  e z e n  év-
t izedes  és  s o h a  fel  n e m  tar tóz ta to t t  puszt í -
tás  m e g a k a d á l y o z á s á r a  !  

.  Ily  t é t l enségben  voltak  k i s ipa rosa ink  
évt izedek  óta .  

Kis iparosok  !  Nagy  n e m z e t i  fe lada tok  
előtt  áll  az  o r szág .  A  nagy  gazdaság i  kér-
dések  m e g o l d á s á n á l  e lke rü lhe t l enü!  s z ü k s é g  
van  a  k i s iparosok  a k a r a t á n a k  megny i l a t -
kozásá ra  !  

Egy  u j  idő,  egy  u j  korszak  nyilt  m e g  
s z á m o t o k r a  az  ú j j á szü le tés ,  az  ö r ö k k é  éb-
redés  ko r szaka ,  mely  m e g a d t a  az  u ta t ,  
hogy  egyedül i  erőtökkel ,  egyedül i  vagyo-
nútokka l ,  m u n k á t o k k a l  s ze rezzé t ek  vissza  
azoka t ,  a  benneteket ,  megillető  jogoka t ,  
me lyekre  szüksége tek  van  n e m c s a k  nék tek ,  
h a n e m  e n n e k  az  eze réves  a n y a f ö l d n e k  is,  
me lynek  m é g  n e m z e t i  i pa r a  s incs ,  de  ti  
aka r tok  t e remten i .  

Kis iparosok  !  Ez  a  j ogos  fe l l endülés ,  
ez  az  u j  ko r szak  megkövete l i  tőletek,  hogy  
egyesi te t t  e rő tök  egyesi te t t  m u n k á j á t  vigyé-
tek  be  a  k ü z d e l e m b e  !  

Az  első  lépés  m á r  meg tö r t én t .  A  zász -
ló  m á r  ki  v a n  b o n t v a  !  Mult  év  k a r á c s o n y -
n a p j á n  1901 .  d e c z e m b e r  2 6 - á n  az  o r szág  
sz ivében ,  B u d a p e s t e n  b o n t o t t a  az t  ki  min t -

egy  ké t eze r  ö n t u d a t r a  éb red t  k i s ipa ros .  E  
zász ló  t isztelettel ,  becsüle t te l  és  m u n k á v a l  
lett  mega lko tva .  

Kibon to t t ák  a  „Kis iparosok  O r s z á g o s  
S z ö v e t s é g " - é n e k  zász l a j á t  itt  a  f ő v á r o s b a n ,  
h a d d  lássák  és  hadd  olvassák  a  s o r s o t o k a t  
in téző  körök,  hogy  ezer  és  eze r  b e c s ü l e t e s  
m u n k á s  po lgá ra  e  h a z á n a k  áll  itt  e g y m a -
g á b a n ,  ak inek  n e m  ada to l t  m e g  az,  a m i n e k  
meg  kellett  vo lna  ada tn i a ,  mél tó  és  j o g o s  
á l l a m f e n t a r t ó  m u n k á j á n a k  !  

E n n e k  a  k ibonto t t  z á sz lónak ,  mely  
c sopor to s í t an i  v a n  h iva tva  e  s ze rveze t l en  
h a t a l m a s  osztá lyt ,  —  t isztán  szep lö t l enü l  
kell  lobognia ,  hogy  h i r d e t h e s s e  a  m a g y a r  
k is iparos  m u n k á j á n a k  örök  d icsőségét  !  

Ez  a  zászló ,  e  szöve t ség  közös  £ d e s  
tes tvére ,  közös  c s a l á d j a  lessz  az  á r v á n ,  ha -
gyott  m a g y a r  k is iparos  osz tá lynak  !  E  .szö-
vetség  v a n  h iva tva  megvédn i  m i n d e n  v o n a -
lon  a  k i s iparosok  érdekei t  ;  ez  lessz  r-szó-
szólója ,  képv ise lő je  és  hü  tük re  a  k is iparo-
sok  b a j a i n a k ,  p a n a s z a i n a k ,  követe lése inek ,  
j oga inak . 

Kis iparosok  !  Ér tsé tek  m e g  v a l a h á r a  
az  egyesi te t t  e r ő b e n  rej lő  h a t a l m a t  !  Éb red -
je tek  m á r  egyszer  fel  év t izedes  tespedésstek-
böl  !  Vessé tek  m á r  le  maga tokró l  a  'mul t  
k ö p ö n y e g é t  és  t u d j á t o k  meg,  hogy  mi  : erő-
sek  v a g y u n k !  

Csak  a k a r n o t o k  kell  s  megfog já tok  

. . . . . .  E lkészü l t  n  kép ,  de  a  (cs tö  t a lá l t  
m é g  egy  g y ö n y ö r ű  r é s z l e t e t ,  m e l y e t  o k v e t l e n ü l  
m e g  kell  ö r ö k í t e n i .  

S z e n t g r o t h y  m a r a d t .  
I r m a  is  m a r a s z t a l t a .  
H á t  ez  s e m  k ü l ö n ö s ,  c sak  a  h á z i a s s z o n y  

u d v a r i a s s á g a  a z  e g é s z .  
I r m a  ez  idő tő l  fogva  n e m  p a n a s z k o d o t t  az  

u n a l o m  m i a t t .  M e g t a l á l t a  a  mi t  k e r e s e t t ,  j í  mi t  
n e m  t u d o t t  m e g a d n i  sem-  g y e r m e k e i  á r t a t l a n  sze -
r e t e t e ,  s e m  f é r j é n e k  i m á d á s a  ;  a  vak ,  ve lő t  p e r -
zse lő  s z e n v e d é l y t .  

» 
•  •  

A r v a y  le lke  ö s s z e  vol t  t ö rve ,  b o l d o g s á g a  
s z é l t é p v e .  C s a k  egy  k a p o c s  f ű z t e  m é g  a z  é l e t h e z ,  
c s u p á n  g y e r m e k e i .  

Mint  a  v i z b e f ú l ó ,  az  u t o l s ó  d e s z k a d a r a b h o z ,  
o l y a n  k é t s é g b e e s e t t e n  r a g a s z k o d o t t  h o z z á j u k .  Sok -
s z o r  s í rva  ö le l te  őke t .  
v  A  n a g y o b b i k  g y e r m e k  n é m a  c s e d á l k o z á s s a l  
s z e m l é l t e  s z o m o r ú  a p j á t ,  a  k i s sebb ik  á r t a t l a n  egy-
ü g y ű s é g g e l  k é r d i :  

—  Méj t  sz i j sz  a p i k á m  ?  No  ne  sz i j j  h á t  —  
m o n d j a ,  s  f e lcsúsz ik  a p j a  t é r d é r e ,  ké t  k ö v é r  ka r -
j áva l  megöle l i  n y a k á t ,  ugy  n é z  fel  a  s z e m e  k ö z é , "  
—  n o  n e  sz i j j  m á j  d á g a  a p i t á m ,  —  s  t e n y e r é v e l  
igyekszik  l e tö rö ln i  a p j a  könnye i t  —  lá szd  én  n e m  
sz i jo t ,  ped ig ,  —  de  m e d  ne  m o n d d  a  t i szasz -
s z n n y n a k .  e l tö r t  a  Biji  b a b á m  —  f o l y t a t j a  tit-
ko lózva . 

Az  én  b a b á m  is  e l tör t ,  g o n d o l t a ,  A r v a y .  Te  
k á r p ó t o l v a  l esze l  b á b u d é r t  g y e r m e k e m ,  d e  én V 
Én  s o h a ,  s o h a  !  

A  v á l ó p e r t  m e g k e z d t é k .  Nyi lván  va ló ,  hogy  
a  k i s sebb ik  g y e r m e k e t ,  ezt  az  é d e s  g y ü g y ü g ö  
g y e r m e k e t ,  a  t ö r v é n y  az  a n y á n a k  itéli,  a k k o r  a  
b o l d o g s á g b ó l  c s a k  egy  kics iny  r é sz  m a r a d  neki  :  

Kisiparosok  ébredjetek.  
H é t s z á z e z e r e n  v a n n a k  öná l l ó ság ra  hi-

va to t t  k i s iparosok  és  eddig  mégis  szó t lanul ,  
t é t l enü l  néz ték  s a j á t  s ü l y e d é s ü k e t ,  pusz tu-
l á suka t ,  a  helyet t ,  hogy  m i n d a n n y i a n  tuda-
t á ra  é b r e d t e k  vo lna  e m b e r i  vo l tuknak ,  kö-
t e l e s s é g ü k n e k  és  g y e n g e  szé t fo rgácso l t  erő-
iket  egyesi te t ték  vo lna ,  hogy  az  örök  em-
ber i  j og  n e v é b e n  m e g i z m o s o d o t t  ka ruk  fá-
r a d t s á g o s  m u n k á j á n a k  t iszteletet ,  becsüle te t  
v í v j a n a k  ki  !  

H é t s z á z e z e r e n  á l l anak  itt,  e z e n  az  ezer-
éves  a n y a f ö l d ö n ,  á r v á n ,  e l hagyo t t an ,  száin-
ü z ö t t e n  a m a  k i s ipa ros  á l l ampo lgá rok ,  kik  
e g y k o r o n  a  l ege rősebb  biz tos i tékát ,  leghat-
h a t ó s a b b  t á m a s z á t  képez ték  a  m a g y a r  al-
k o t m á n y n a k  és  k ö z s z a b a d s á g n a k  !  P a n a s z -
kod tak  s  ^panaszkodnak  a  t á r s a d a l o m  mel-
lőzése  és  a  g y á r i p a r n a k  sok  helyüt t  
j o g o s u l a t l a n u l  fo j toga tó  v e r s e n y e  miatt ,  de  
ö n n ö n  h ibá ik ra  s o h a s e m  g o n d o l t a k  !  Igaz  és  
j o g o s  ü g y ü k e t  mind ig  m á s r a ,  i degen  ele-
m e k r e  biz ták,  g y á m k o d á s  a la t t  él lek,  j á r o m  
alat t  nyög tek ,  ahelyet t ,  hogy  k iszabadí to t ták  
v o l n a  m a g u k a t  e  j ogosu l a t l an  kor lá tok  kö-
zü l  é s  i s t e n a d t a  t ehe t s égükke l  s a j á t  erőik  
egyes í téséve l  fogtak  vo lna  h o z z á  ö n n ö n  
ni aguk  m e g m e n t é s é h e z !  Edd ig  mind ig  re-
m é n y v e s z t e t t e n  —  m i n t h a  m á r  e n n e k  igy  
kellett  v o l n a  l enn ie  —  szemlé l t ék  az  őket  

E l ő f i z e t é s i  d i j :  
H e l y b e n  h á z h o z  h o r d v a  é s  v i d é k r e  k ü l d v e  e g é s z  
é v r e  8  k o r o n a ,  fél  é v r e  4  k o r o n a ,  n e g y e d  é v r e  
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látni,  hogy  e n n e k  a  hé t s zázeze r  megizmo-
sodot t  ka rnak  egyesitet t  e re jé t  bámuln i  fog-
ja  ország-világ.  

És  ér tsétek  meg  jól.  ill  nem  szövetke-
zetről ,  a h o v á  he teukin t  kell  beszolgálni  ke-
se rvesen  szerzet t  filléreiteket,  h a n e m  a  ti  
s a j á t  vére i teknek  tes tvérei teknek  a  kisiparo-
soknak  tá r sada lmi  egyesüléséről  :  a  ..Kis-
iparosok  Országos  Szöve tségérő l"  van  szó.  

Kisiparosok  !  Ha  csak  egy  ezél ja  volna  
is  e  szövetségnek,  hogy  szervezzen  benne-
teket  az  ország  m i n d e n  z u g á b a n ,  és  figyel-
mez te s sen  benne teke t  ember i  vol toloka,  már  
ekkor  is  nagy  czélt  tűzöt t  maga  elé,  mely-
nek  győze lemre  ju t á sá t  m indanny ió toknak  
elő  segíteni  kell  !  A  ki  ezt  n e m  teszi  meg-
t a g a d j a  ö n m a g á t ,  sa já t  lételét  I  A  kis iparos  
ezen  u j  ko r szakának  magasz tos  ha r czában ,  
mely  n e m  ember i r tó  és  ágyúval  vi voll.  ha-
n e m  e m b e r  boldogító  és  m u n k á s  eszközök-
kel  vivott  nemes ,  tiszteletre  méltó  küzdi  lein  
leszen ,  —  áll jon  tehát  s o r o m p ó b a  minden  
egyes  magyar  kisiparos  polgár.  

Az  eszmék  minél  szé lesebb  körű  kibon-
t akozásához ,  m inden  egyes  k is iparosnak  el-
vá rha tó  csa t lakozása  és  működése .  Fog jon  
mindenk i  tollat,  i r ja  meg  mindenk i  sa j á t  
eszméi t ,  melyekben  n e m  a  szép  fogalmaz-
vány t ,  h a n e m  a  tar ta lmat  kell  mérlegelni ,  
hogy  nagyobb  tapaszta la t iak  szé lesebb  kö-
rű  ismeret te l ,  e rőben  m e g g y a r a p o d v a  küzd-
hesse tek ,  m u n k á l o k  tel jes  e l i smerésének  
győze lemre  ju tásáér t .  

Kisiparosok  !  Van-e  egy  e m b e r  is  köz-
tetek,  akinek  nem  d o b b a n  meg  a  szive,  ha  
a  magyar  kis iparosság  je lenlegi  helyzetére  
g o n d o l ? !  Van-e  egy  is  köztetek,  ki  siket  
m a r a d  arra .  amikor  arról  vau  szó,  hogy  
e n n e k  a  7 0 0 . 0 0 0  m u n k á s  á l l a m p o r g á r n a k  
az  o r szág  sz ivében,  B u d a p e s t e n  olt  lássuk  
tügget len  s z ó s z ó l ó j á t :  a  „Kis iparosok  Or-
szágos  Szövetségé "-t  ?  ;  És  van-e  a  magyar-
t á r s a d a l o m n a k  csak  egyetlen  egy  t ag j a  is,  
mely  ne  r o k o n s z e n v e z n e  a  kis iparosok  ez  
igaz  és  jogos  n  о igaimával  ?  :  

neli.  kik  n e k ü n k  vi lágra  szék i  é d e s  die.-őségét  sze-
rezlek  s  kiknek  ezér t  csak  n y o m o r  j u t o t t  osztály-
részül . 

Meg lá t j á tok ,  pé ldá tok  és  s z a v a l o k  viszluingra  
talál,  s  ö r ö m i t t a s  szívvel  r é szes í the t i t ek  m a j d  о  
s z e r e t e t ü n k r e ,  s z á n a l m u n k r a  és  d i c ső í t é sünkre  
mél tó  a l akoka t  nem  a l a m i z s n á b a n ,  de  méltó  
j u t a l o m b a n . 

Maderspachné  Fartgyas  Etelka.  

1  I i i 4  1 ( 4 m O i í  v .  

A  n a g y m .  m.  kir.  b e l ü g y m i n i s z t e r  úr ,  l ' a lá-
d i c s -p i i s / l á l  az  akónyi  a n y a k ö n y v i  k e r ü l e t h e z  csa-
tolta  át .  

Megyei  a l i spán  nr  4 4 0 2  10  1.  s z á n n i  rende-
letével .  a  pnládicsi  lakosok  a n y a k  nyvvezes i  ügye-
inek.  az  abony i  anyakönyv i  hivatal  ál tal  való  el-
lá tás . inak  m e g k e z d é s é r e  lolyó,  1902.  évi  ápr i l is  1  
nap já t  á l lap i to l ta  meg.  

1' , iladics  p i i -z lán  történ"»  s z ü l e l é s e k ,  h á z a s s á -
gok  és  hal  Hozások  a n y a k ö n y v e z é s e  s  m i n d e n  ne-
niii  a n v a k ö n y v e z c M  ügyek  tehát  ez.  év  ápr i l i s  1  élöl  
az  ahony i  anyakönyv i  h iva t a lhoz  t a r t o z n a k  és  ezen  
hivatal  állal  e s zközö l t e tnek .  

F e l h í v a t n a k  l ' a l ád ies  pusz ta  lakosa i ,  hogy  a  
szü le tések  es  ha lá lozások  b e j e l e n t é s é r e ,  a  lörve-
nves  ha tá r idők  be t a r t á sa  mel le t t ,  ( szü le l é s  be je l en té -
se  egy  be l  a la t t ,  ha l á lozás  b e j e l e n t é s e  2 4  ó i a )  vala-
mint  a  h á z a s s á g o k  fe lvé te lé re  vagy  m e g k ö t é s é r e  a  
jelzet t  nap tó l  fogva  az  ahonyi  a n y a k ö n y v i  hivatal-
ban  (váro.-háza)  j e l e n t k e z z e n e k .  

Azok  a  házasu lok ,  kiknek  a  h á z a s s á g u k  ki-
h i rde tése  T ó s z e g e n  vau  f o l y a m a t b a n ,  vagy  olt  fo-
gann to s i l l a l l ak ,  de  m é g  ápr i l is  1 n a p j á t  mege lőző leg  
meg  nem  köl te t tek ,  a  je lze t t  n a p o n  tut  Abonyban  
ködie lök  meg ,  me lyeknek  m e g k ö t h e t e s e  eze l jabó l ,  
a  h á z a s u l o k ,  a  tószegi  a n y a k ö n y v i  h iva ta l tó l  'föl-
h a t a l m a z á s t ,  i l letőleg  k ih i rde tés i  b i zony í tvány t  kö-
telesek  m a g o k k a l  hozn i .  

A  b e j e l e n t é s r e  kö t e l eze t l ek  ( s zü l e l é sné l  ti  
t ö rvényes  a tya .  a n n a k  b e t e g s é g e  vagy  másu t t  
t a r t ó z k o d á s a  e s e t é n  a  s zü l e l é sné l  k ö z r e m ű k ö d ö t t  
bába  vagy  o rvos ,  vagy  lia  i lyenek  köz re  nem  
működ lek ,  az ,  aki  a  s zü l e t é sné l  j e l e n  volt.  ilyen-
nek  h i á n y á b a n  az .  kinek  l a k á s á b a n  a  s z ü l é s  tör-
tént ,  végül  az  a n y a ,  milielvt  a r r a  m á r  képes .  
(A.  T.  8ö.  és  H.  m.  189Ô.  évi  4 0 . 0 0 0  sz.  u ta-
s í tás  00 .  4}.)  I lahd  esel  b e j e l e n t é s é r e  e l ső  s o r b a n  
k ö t e l e s :  a  c s a l á d f ő ,  m á s o d s o r b a n  a  c s a l á d t a g o k ,  
ilyenek  n e m  lé tében  az,  kinek  l a k á s á b a n  :t  halál-
eset  tö r t én i ,  végiil  n  h á z t u l a j d o n o s ,  ha  a  h á z b a n  
lakik.  (A.  T.  09.  §.)  szenté ly  a z o n o s s á g u k a t  igazol-
ni  t a r t o z n a k  az  a n y a k ö n y v v e z e t ő  á l la l  i smer t  
egyénekke l ,  cse ledet ; ,  vagy  ' m u n k á s o k  c s e l é d ,  ille-
tőleg  m u n k a k ö n y v e i k k e l .  

A  szü l e t é sek  b e j e l e n t é s é n é l ,  ha  a z o n  házas -
ság.  melyből  a  g y e r m e k  s z á r m a z i k  k ü l ö n ö s e n  189n  
évi  o k t ó b e r  I  ó la  n e m  A b o n y b a n  kö l t e t l ek ,  a  
t ö rvényes  h á z a s s á g ,  házas ság i  a n y a k ö n y v i  kivonat-
tal  i gazo l andó ,  mely  a  b e j e l e n t ő  ál tal  magával  
h o z a n d ó ,  ez  a  s zemély  a z o n o s s á g o t  is  igazol ja .  

K ih i rde t é s r e  j e l e n t k e z ő k n e k  szü le tés i  bizo-
ny í tványa ika t .  lakhelyüket  igazoló  községi  bizo-
nyí tványt ,  v é d k ö l c l e z e t t s é g ü k n e k  e lég té te lé rő l  szól-
ló  k a t o n a  könyveike l  magukkka l  kell  hozni  ;  
ugy  azok ,  mint  a  h á z a s s á g  kö tés  vége t t  je lentke-
zők.  az  a n y a k ö n y v v e z e t ő  állal  i smer t  t a n u k  által  
s zemé ly  a z o n o s s á g u k a t  igazolni  t a r t o z n a k .  

Az  é r d e k e l t e k n e k ,  kü lönösen  a  cse léd  ta r ló  
b i r t okosoknak  nagy  é r d e k ü k b e n  van,  hogy  a  fenti  
s zabá lyoka t  be t a r t s ak ,  i l letőleg  c se l éde ike t  azok  
b e t a r t á s á r a  u ta s í t sák ,  ne  hogy  hu  n e m  t a r t á s a  
miatt  a  felel;  idő  p a z a r l á s n a k  és  u t á n j á r á s n a k  le-
gyenek  ki téve.  

Abony ,  19(12.  f e b r u á r  24.  
r I"Vi i i« ' ! - s l í «Vx , .v  i » e i ' z s o n 

az  abony i  anyakönyv i  kerü le t  á l la tni  
a n y u k ö n y v v e z e l o j e . 

A  m a g y a r  i f j ú s á g h o z  !  

A  n y o m o r g ó  4 8  4 9  i'.;i  honvédek  é r d e k é b e n .  

„Magyar  if jak  !"  
V a l a h á n y s z o r  a  tavasz  m e g h o z z a  e lső  virá-

gát ,  és  beköszön t  márc/.iws  Imike ,  li  mindanny i -
szor  h ' lkes  szavakka l  hívjátok  a  nagyközönsége t ,  
hogy  veletzk  egygyiit t  á ldozzon  e  dicső  n a p  em-
lékének . 

S  lia  i lyenkor  e lmegyünk  közé lek  és  hall-
gatjuk'  a  d icsőséges  mul ta t  ecse te lő ,  szivet  eme lő  
szava i toka t  :  ö römmel  hisszük,  hogy  b e n n e t e k  va-
lóban  t i sz tán  ég  a  h o n s z e r e l e m  láng ja .  

A  midőn  pedig  ok tóbe r  6  áii  avagy  ha lo t tak-
n a p j á n  m e g h a t ó  módon  emlékez lek  meg  az  el-
hunyt  nagyokról ' :  ugyanakkor  sz in tén  f e lobban  szi-
vünk  a m a  hi tben ,  hogy  li  igaz  fiai  vagytok  e  ha-
zának . 

De  mond já tok  :  midőn  e  le tűnt  d icső  idők  
és  e lhunyt  nagy  férfiak  emlékének  fe l idézése  szin-
te  költői  ihletet  kelt  benne t ek  a  mely  m a g a s a n  
s zá rnya ló  lelkes  szavaka t  csal  a j ka i t ok ra ,  hogyan  
van  az ,  hogy  a  még  éle,  körülö l te lek  i m m á r  csuk  
ingadozva  j á r ó  roska tag  névte len  hősök  lá tása  
nem  kelti  fid  benne tek  sem  a  l e lkesedés  sem  a  
s zána lom  érzeté t  ?  

Mondjá tok ,  midőn  az  agg  hősöket ,  kik  —  a  ti-
z e n h á r o m m a l  egygyiitt  sze rez ték  vissza  a  m a g y a r  
s z a b a d s á g o t ,  mint  ko ldusoka t  l á t j á tok  az  u l czán  
a l a m i z s n á é r t  esdeni ,  -  mer t  a  honvéd  egylet  a  
1 ' g u j a b b  és  l egmesszebb  m  uiö  j ó t é t e m é n y e  által  
is  csak  8  ö  forintot  j u t t a t h a t  nekik  havon ta  —  
nem  pezsdül  föl  benne t ek  a  l e lkesedés  heve  ez  
elő  v é r t a n u k é r t  is  tenni  valamit  V  

Mert  higyjélck  el,  ök  n e m k e v é s b é  vé r t anuk  a  
kivégzett  hősöknél .  

Amazoknak  szivük  vére  folyt,  de  u g y a n a k k o r  
m e g s z ű n t  szenvedésük ,  inig  ezeknek  fé l századon  
át  s z e m ü k b ő l  hullott  a  vérköimyii .  

Magyar  ifjak  !  -  ha  a  nemze t i  ünnepé lye -
ken  e lhangzó  szava i toka t  a  valódi  h o n s z e r e l e m  
láng ja  -uga t j a  s  |1;,  j<,fiz  szívvel  á ldoztok  az  el-
hunyt  vér tanuk  emlékének  :  ám  ha l lgassá tok  meg  
e  s z a v a k a t  is,  fordul jon  ezu t án  igaz  m a g y a r  szive-
tek  az  élő  vér tanuk  felé  is  !  

Tegyetek  é re l lök  ami t  lehel ,  adakozza tok  
j a v u k r a  lehe lség lek  sze r in t  s  fo rdu l ju tok  é rdekük-
ben  egyút ta l  a  n e m z e t  sz ivéhez  i s !  

Lám  ezrek  gyűlnek  össze  sokszor  egy  év  
alatt  egy-egy  nagy  alak  s z o b r á h o z .  Hogyne  ada -
koznék  hát  с  nemze t ,  hu  a  m a g y a r  i f j ú s á g  f u r ( | , | |  
hozzá  a m a  k é r e l m é v e l :  édes í t se  meg  á ldoz? tkcsz-
ségév-'l  l ega labb  utolsó  éveit  a m a  névte len  hősök-

MI  IMSAG  ?  
—  Uj  Í3koEa»iga;zgató.  A  r ó m  kulit,  

t an í tó t e s tü l e tnek  Г.  hó  28 -án  m e g t a r t o t t  gyű lésébő l  
vesszük  a  hir t ,  hogy  a  4 8  éven  á t  á l d á s o s á n  
m ű k ö d ő  s  m o s t  n y u g a l o m b a  v o n u l ó  Bogyó  S á n d o r  
igazga tó - t an í tó  he lyébe  az  i skolaszék ,  a  t an t e s tü l e t  
agilis  t ag j á t .  Se l i losszer  Lász ló t ,  e g y h a n g ú l a g  
m e g v á l a s z t o t t a .  Gra tu l á lunk  !  

— Első  e s i c l y .  Л  Ka lb .  O lvasóegy le tben  
te rveze t t  fe lo lvasó  e -  s zava ló  es lé lyek  s o r o z a t a  
a  mai  n a p o n  0  ó r a k o r  a  k ö v e t k e z ő  m ű s o r r a l  veszi  

egy  egész  kertből  csak  egy  c s e r é p  virág.  
N e m s o k á r a  kezébe  kap ta  az t  a  l i lografiro-

zol t  sorokkal  végig  szán to t t ,  du rva ,  kékes  sz inü  
papi r t ,  mely  végleg  e lvá lasz to t ta  fe leségétől .  

Ami  neki  l é l ekha rang  a  más iknak  hivő  szó-
za t  a  bo ldogság  m e n n y o r s z á g á b a .  —  I rma  Szen l -
gro thy  fe lesége  lelt .  

* 
*  *  

Evek  mul ta  el.  Az  idő  jó  orvos .  Arvay  fáj-
d a l m a  is  enyhül t .  F iában  lelte  minden  ö römét .  
N"ha  a  neve lőnő  k í sé re tében  meg lá toga t t a  kis  lá-
nya  is.  S  i lyenkor  s zomorú  a r c z á n  felesi l lant  a  
bo ldogság  d'-riije  is.  Az  ö röm  a z o n b a n  csak  kevés  
ideig  időzhete t t  a b b a n  a  sz ívben ,  unt  a  b á n a t  
ö rökre  bé rbe  veit.  

Bezárkózot t  kas té lyába ,  melyből  csak  akkor  
m o z d u l t  ki,  lia  a  f ő v á r o s b a n  lakó  fiát  lá togat ta  
meg . 

Itt  a  vén  tölgyek  közöt t  gyógyí tga t ta  azt  a  
soha  be  n e m  h e g e d ő  nagy  sebe t ,  melyet  egy  pa-
rányi  kéz  ütöt t  sze re lő  szivén.  

Egy  n a p o n  kénye lmes  k a r o s  s zékébe  dőlve  
e rege t t e  es ibuk jábó l  a  kék  füs tkar ikákat  s  ugy  el-
ei  nézte ,  mint  válnak  azok  s e m m i v é  a  levegőben.  

Az  inas  behoz ta  a  lapokat .  Gépiesen ,  csak  
megszokásbó l  bonto t ta  fel  az  ú j ságo l ,  s zeme  meg-
akad t  a  következő  czikken  :  

Végzetes  p á r b a j  tö r tén t  m a  reggel  Szenl-
grothy  J e n ő  és  X  festő  miivészek  közölt .  Szont-
grothyl  mellén  ér te  a  golyó.  A  tehe t séges ,  jó  ne-
vű  művész  é le tben  m a r a d á s á h o z  nines  r e m é n y .  
Л  pá rha j r a  egy  „model l"  miatt i  üsszeszú la lkozás  
ado t t  okol.  

Arvay  ha lványan  teszi  le  kezéből  az  ú j ságot .  
Szegény,  szegény  I r m a !  A  v é g z e t !  .  .  .  A  

b ü n t e t é s !  .  .  M e n e m  !  pedig  én  c-nk  boldogsá-
gáé r t  imádkoztam  .  .  .  

S  a  megcsal t  fé r j  -zen iéből  két  nehéz  köuv-
cscpp  gördül  deres  szakáiéra .  

Kbbcti  a  t es tü le tben  b e n n e  kell  lenni  
m i n d e n  magya r  kis iparos  ő rzésének ,  gon-
do la tának ,  szive  d o b b a n á s á n a k  és  m u n k á j a  
büszkeségének  !  

Ne  legyen  kisiparosok  közlelek  egysem,  
kinek  m u n k á j a  otl  ne  legyen  a  h a t a l m a s  
védb istyn  m e g t e r e m t é s é b e n  !  E n n e k  a  nagy  
nemzet i  ügynek  mega lko tásáná l  oll  kell  len-
ni  m inden  kis iparos  egy  s z e m e r n y i  hozzá -
j á r u l á s á n a k .  N a p o n k é n t  egy  lillérnyi  réz  
hozzá j á ru l á sá t  ké r jük  e  védbás tya  megte-
r emtéséhez  !  

Nem  á ldoza t  ez  l u l a j d ö n k é p e n ,  h a n e m  
csak  bensölog  jövő  tiszta  a d o m á n y ,  mely-
lyel  m inden  k is iparosnak  hozzá  kell  járul-
nia,  e  nagy.  n e m e s  és  jogos  ügye  kitűzött  
czé l ja inak  e lőbbre  v i te léhez!  

Kisiparosok  !  A  m u n k á v a l  kibontot t  
zászlót  vegyétek  kezetekbe,  hogy  azt  m u n -
kával  d i a d a l m a s a n  hozzátok  vissza  a  küz-
dőtérről .  Tülelek,  közbarczosoktó l  függ  most  
már,  hogy  ez  c sakugyan  ig y  legyen  !  Csak  
aka rn i  kell  és  az  ige  testté  válik  !  

( » e r ő  l l i ' n ő .  
A  „Kisiparosak  Országos  Szövetség"  

ügy vezető  titKára.  



V-  é v f o l y a m .  9.  s z á m .  

k e z d e t é t  :  1.  E g y l e t i  é l e i .  I r t a  és  fe lo lvassa  
L  é  V a  y  M i  Ii  à  I  y.  2 .  К  о p o l l  s  z  о  b  о  г.  I r t a  
1.évnу  M.,  s z a v a l j a :  D u d á s  J ó z s e f .  3.  T ö r e -
d é k e k ,  T ó t h  B é l a ,  a  h i r e s  kü l lő  T ó t h  K á l m á n  
f i á n a k  „ A  k i s  J  é  z u s  g  y  e  r  m  e  к  s  é  g  é  r  ö  I"  
cziinii  r eme! ;  m ü v é b ő l .  —  Első  r a n g ú  s z e r e p l ő i n k  
f e l l é p é s e  m i n d e n e s e i r e  e l ég  g a r a n e z i á l  nyú j t  a r r a  
n é z v e ,  hogy  ez  es té ly  ugy  l á t o g a l o l t s á g ,  min t  
be l ső  l a r l a l o m  t e k i n t e t é b e n  k o r o n á j á t  fog ja  képezn i  
a  lobb i  es  é l veknek .  

Adomány,  özv .  P a t o n a i  K á r o l y n é  
r é s z é r e  W u s z l l  A la jos  1  k o r o n á t  k ü l d ö d  h o z z á n k .  
Á l a d l u k . 

— F e l o l v a s á s .  A  r ó m .  ka th ,  o l v a s ó k ö r  
f e lo lvasás i  e y k l u s á b a n ,  m á r c z i u s  h ó  9 - é n  Ne rge l t  
V i l m a ,  j á s z k a r n j e n ö i  t a n i l ó n ö ,  s z e l l e m e s  m u n k a -
t á r s u n k  is  k ö z r e  fog  m ű k ö d n i  f e lo lvasásáva l .  
I s m e r v e  Nerge l t  Vi lma  t e h e t s é g e s  Írónői  s ikere i t ,  
k e d v e s  m e g n y e r ő  m o d o r á t ,  é l énk  k íváncs i ságga l  
v á r j u k  f e l o l v a s á s á t ,  me ly  n a g y b a n  elő  fog ja  moz-
d í t an i  a  f e lo lvasás i  cyk lus  s i k e r e i h e z  fűzö t t  
r e m é n y e i n k e t . 

—  T a r s á c s g y ü l é s .  M.  hó  2 4 - é n  l a n á c s -
g y ü l é s  t a r l a t o l t ,  me lyen  a  k ö v e t k e z ő  t á r g y a k  
ke rü l l ek  e l i n t é z é s  a l á :  Dobozy  Mihály  m u n k a k é p -
te len  férf i  k é r v é n y é r e ,  4  k o r o n a  hav i  s e g é l y b e n  
r é s z e s i l t e t i k ,  inig  va l ami  m e g f e l e l ő  a l k a l m a z á s i  
k a p h a t .  Hol i cza  György  k ó r h á z i  l a k á s á n a k  á t a l a -
kilásáL  kéri .  A  t a n á c s  mie lő t t  i n t é z k e d n e ,  s zaké r tő i  
s z e m l e  m e g t a r t á s á t  h a t á r o z t a  el.  T o r n e y  György  
i l l e tő ségé t  e l f o g a d t a  a  gyű lés .  K e c s k e m é t i  Is tván  
u j  k e r t é s z  vasút i  ide  szá l l i l ás i  kö l t s ége inek  meg-
t é r í t é s é é r t  f o l y a m o d o n .  A  g y ű l é s  —  n e h o g y  
p r c c z e d e n s  a l k o t t a s s á k  —-  e l u t a s í t o t t a .  A  t aka rék  
m a g t á r b a n  lévő  g a b o n a n e m í i  k i o s z t á s á t  a  gyű lé s  
e l h a t á r o z t a .  A  régi  vá ros i  f a i sko la  k e r t b e n  lévő  
fák  k i o s z t á s á t  e l h a t á r o z t a  a  g y ű l é s  ;  t ek in te t t e l  
a z o n b a n  a r r a ,  hogy  o t t  m á r  k e v é s  j ó  m i n ő s é g ű  
fii к  v a n n a k ,  a  f e l eknek  e l ő b b  ki  kell  v á l a s z t a n i u k  
a  I á k a t  s  c sak  a z u t á n  f ize the t ik  ki  az  á r á t  a  
p é n z t á r b a n .  P a t o n a i  K á r o l y n é  4  k o r o n a  havi  
s e g é l y e  fi  k o r o n á r a  e m e l t e t e t t  föl,  m i n t h o g y  két  
kis  g y e r m e k é t  is  t a r t a n i a  kell .  

—  Ujoitczok  P e s t m e g y é b e n .  Az  
1 9 0 2 .  évi  u j o n e z s o r o z á s  P e s t m e g y é b e n  m á r c z i u s  
l - j é v e l  veszi  k e z d e t é t .  S o r  a l á  j ö n  a  m e g y e  
ö s s z e s  k e r ü l e t e i b e n  1 3 3 8 2  e g y é n .  L e g k o r á b b a n  
m á r c z i u s  l - j é v e l  lesz  a  s o r o z á s  A b o n y b a n  é s  
k e r ü l e t e i b e n  ;  l e g k é s ő b b e n  végződ ik ,  ápr i l i s  3 0 - á n  
N a g y k ő r ö s ö n . 

A g a z d a k ö z ö n s é g  é r d e k e .  G г ó  f  
К  e  g  1 e  V i  с  h  G  á  b  о  г,  min t  az  o r s z á g o s  g a z d a -
sági  m u n k á s  és  c s e l é d s e g é l y p é n z t á r  e lnöke ,  t a p a s z -
t a l v á n  a  v e z e t é s e  a l a t t  á l ló  h u m á n u s  i n t é z m é n y  
i r á n t ,  k ü l ö n ö s e n  a  g a z d a k ö z ö n s é g  r é s z é r ő l ,  a  m é g  
m i n d i g  n e m  kie légí tő  e r e d m é n y t ,  a z é r t  c z é l h o z  
v e z e t ő n e k  g o n d o l t a  e z e n  v a l ó b a n  á l d á s o s  in téz-
m é n y  m e g i s m e r t e t é s e  vége t t  t i t ká rá t  a  h e l y s z í n é r e  
k i k ü l d e n i .  Ez  okból  á t i r a t o t  i n t é z e t t  az  o r s z á g  
e g y l e t e i h e z ,  t ö b b e k  közül  az  a b o n y i  n é p k ö r  és  
a  r ó n i .  k a t h .  O l v a s ó e g y l e t h e z  is,  mi t  t e l j e s  szö-
v e g e b e n  itt  k ö z l ü n k :  A  m u l l  év  e l e j é n  l épe t t  é let-
be  a  g a z d a s á g i  m u n k á s  é s  c s e l é d s e g é l y  p é n z t á r  
m e g a l k o t á s á r ó l  szó ló  t ö r v é n y ,  mely  h iva tva  van  
n e m c s a k  a  g a z d a s á g i  m u n k á s o k n a k  s  c s e l é d e k n e k ,  
de  á l t a l á b a n  a  g a z d á l k o d á s s a l  f o g l a l k o z ó k n a k  m u n -
k a k é p t e l e n s é g  s  e l ö r e g e d é s  e s e t é r e  g o n d t a l a n  
m e g é l h e t é s t  b i z tos í t an i .  E z e n  h u m á n u s  t ö r v é n y t  
—  m e l y e t  é p e n  a  l e g k ö z v e t l e n e b b ü l  é r d e k e l t  gaz-
d a k ö z ö n s é g  n e m  i s m e r  —  i s m e r t e t n i  ó h a j t v á n ,  az  
o r s z .  m u n k á s  és  c s e l é d s e g é l y  p é n z t á r  t i t k á r á t  Dr.  
B á n  Z s i g m o n d  ki  f o g o m  kü lden i  a  h e l y s z í n é r e  a  
t ö r v é n y  s  a  s e g e l y p é n z t á r  s z e r v e z e t é n e k  i smer-
t e t é s e  vége i t .  E n n e k  k ö v e t k e z t é b e n  a z o n  k é r é s s e l  
f o r d u l o k  úgyis  min t  a  P e s t v á r m e g y e i  g a z d a s á g i  
e g y e s ü l e t  v a l a m i n t  a  g a z d .  m u n k á s  és  c s e l é d s e -
gé ly  p é n z t á r  e l n ö k e  a  tek.  E l n ö k s é g h e z ,  h o g y  a  
kör  h e l y i s é g é t  e z e n  i s m e r t e t ő  e l ő a d á s r a  á t e n g e d n i  
s  a  k é s ő b b  k ö z l e n d ő  i d ő b e n  a  kör  tagja i t  minél  
n a g y o b b  s z á m b a n  ö s s z e g y ű j t e n i  s z í v e s k e d j é k .  A  
tek .  E l n ö k s é g  b e c s e s  v á l a s z á t  k é r v e  vagyok  Eg-
r e s k á t a  (u.  p.  N a g y k á t a )  1902.  f e b r u á r  2 1  h a z a f i a s  
ü d v ö z l e t t e l  •  Gróf  Keg lcv ich  G á b o r  s.  к.  a  P e s t  
v á r m e g y e i  g a z d a s á g i  egy le t  s  az  o r sz .  gazd .  m u n -
k á s  é s  c s e l é d s e g é l y p é n z t á r  e l n ö k e . "  Ez  á t i r a t r a  az  
e l n ö k s é g e k  m á r  vá l a szo l t ak  is,  me ly  sze r in t  t e l j e s  
k é s z s é g g e l  h a j l a n d ó k  a z  egy le t ek  he ly isége i t  az  is-
m e r t e t ő  e l ő a d á s r a  á t e n g e d n i .  Az  é rdeke l t  k ö z ö n s é g  
az  e l ő a d á s  ide j é rő l  az  e g y l e t b e n  k i f ü g g e s z t e n d ő  
f e l h í v á s r a  s  a  helyi  l a p b a n  ke l lő leg  t á j é k o z t a t v a  
l e e n d e n e k . 

Egy  k a n t a  v iz  I  kr .  Még  p e d i g  
a r t é z i  !  Ezt  j e l en t i  a z  a z  é k t e l e n  t r o m b i t a  szó .  
me ly lye l  a  g a z d a s s z o n y o k  f i g y e l m e z t e t n e k ,  hogy  
a z  a r t éz i  viz  h e l y ü k b e  is  e l m e g y ,  m e r t  viszik.  
N a g y o n  o k o s  g o n d o l a t  volt  S á n d o r  J á n o s  po lgá r -

t á r sunk tó l  e n n e k  az  „ ü z l e f - n e k  a  b e v e z e t é s e ,  
csak  ki  kell  t a r t an i  vele,  mert.  h a  m e g s z o k j u k ,  
sok  c sa l ád  á l l a n d ó  „ k u n d s a f t "  fog  lenni  az  a r t é z i  
v ízre ,  mely  igy  l a s s a n k é n t  k i szor í t j a  a  ház i  viz  
szükség le tbő l  a  közel -kut i  e g é s z s é g t e l e n  t a l a j v i z e k e t  
s  azok  h a s z n á l a t á t .  T e h á t  csak  h a d d  s zó l j on  az  
a  v ízhordó  induló  :  tu- tú  !  Iru-trá  !  

—  A  m E n i s z í e p ó  r o r j r f a l e t  Cír^Si'  c a .  
Miniszteri  r e n d e l e t  é r t e l m é b e n  a  kofák ,  m i n t  kis-
k e r o s k ' d ö ; ,  i p a r e n g e d é l y  nélkül  n e m  á r u l h a t n a k  
és  nem  v á s á r o l h a t n a k .  K ü l ö n ö s e n  a  c s i rke  és  
g y ü m ö l c s  k o f á i n k a t  s z o r o n g a t j á k  a  s z o m s z é d o s  
k ö z s é g e k b e n ,  h o v á  bevásá ro ln i  j á r n a k ,  a z  ipar-
engedé ly  V l m u t a t á s á r a .  Ezt  a  k ö r ü l m é n y t  a j á n l j u k  
az  e l ö l j á r ó s á g  f igye lmébe .  

- -  F í í J é r g e z é s .  S z o m o r ú  s ü r g ö n y t  kapo t t  
a  n a p o k b a n  F e h é r  I s tván  (czibaki) .  Azt  Írták  
b e n n e ,  hogy  V a r g a  P e t r o n e l l a  a b o n y i  cz igány  
leány ,  a  nagy  körösi  v a s ú t á l l o m á s o n  m e g m é r g e z t e  
m a g á t ,  m e n j e n  r ö g l ö n .  H a j  h a j  !  N e h é z  a z  é le t ,  
kivál t  az  alfele  V a r g a  P e t r o n k á k r a .  

—  t S ä m o p a i i a  v é r g y ó g y á s s a t .  E  
he lyen  m á r  több  izben  lett  ezen  u j  g y ó g y m ó d r a  
u ta lva ,  mely  v a l ó b a n  k iválóan  é r t é k e s ,  m o n d h a t n i  
ma  it  l e g b i z t o s a b b  és  l e g j o b b  g y ó g y m ó d  Nincs  
az  a  gyógyfü rdő ,  n e m  létezik  az  a  g y ó g y k e z e l é s ,  
mely  oly  töké le t e s  és  t a r t ó s  g y ó g y u l á s o k a t  k é p e s  
vo lna  p r o d u k á l n i  min t  ezen  e g y s z e r ű ,  k e l l e m e s  
é s  s e m m i  m u l a s z t á s s a l  egybekö tö t t  u j  g y ó g y m ó d .  
Ezen  u j  g y ó g y m ó d  nagy  k é p z e t t s é g ű  é s  gen i a l i s  
f e l t a l á ló ja ,  Dr.  K o v á c s  ,1.  fővárosi  o rvos ,  e  talál-
m á n y á v a l  soha  el  nem  h e r v a d ó  b a b é r o k a t  és  
s z á m t a l a n  s z e n v e d ő  b e t e g n e k  ö rök  h á l á j á t  biz-
tos í to t ta  m a g á n a k .  T i z e n n é g y  évi  t a p a s z t a l a t  mu-
la t t a ,  hogy  a  tavasz i  k ú r á k  a  l e g s z e b b  s iker re l  
j á r n a k  a s t h m a ,  sziv-.  tüdő- ,  g y o m o r -  é s  b é l b a j o k -
nál ,  i d e g b e t e g s é g e k n é l ,  kü lönösen  n e u r a s l h e m i a ,  
hys te r ia  és  m a k a c s  b ö r b a j o k n á l .  Olyan  b e t e g e k n e k ,  
kik  e  fe lsorol t  b a j o k  egy ikében  s z e n v e d n e k  és  
m á i g  gyógyu lás t  n e m  nyer lek ,  ő s z i n t é n  a j á n l j u k  
első  s o r b a n  a  v é r g y ó g y á s z a t o t  i g é n y b e  venni .  
Dr.  K o v á c s  J . ,  k inek  B u d a p e s t ,  V.  Vácz i -kö ru t  18  
sz .  I.  e m e l e t  a l a t t  egy  e  czé lnak  s zo lgá ló  r e n d e l ő  
in t éze te  van ,  olt  n a p o n t a  b e t e g e k e t  fogad  és  
m e g h í v ó r a  b e t e g e k e t  l á t o g a t  a  f ő v á r o s b a n  és  a  
v idéken .  Levélbel i  m e g k e r e s é s r e  s z í v e s e n  szo lgá l  
fe lv i lágos í tássa l  é s  t a n á c s c s a l .  

E l a d á s .  100  d r b .  s z á r a z  a k á c z f a  o s z l o p  
e ladó .  Hol  ?  m e g m o n d j a  a  k i a d ó h i v a t a l .  

AZ  „ABONY"  REGENYTARA.  

A  N  Ö.  
Regény. 

Irta:  B o r o s a  L o j o a .  

(Folytatás.) 

A  b ű n ö s  V é  r.  
T ö r t é n e t ü n k  i d e j é b e n  a  D u n a - p a r t  —  külö-

n ö s e n  a  buda i  oldalról  —  n e m  m u t a t t a  az t  a  gyö-
nyörű  képe t ,  me lye t  m o s t  e l r a g a d t a t v a  é s  lé legze te t  
v i s sza fo j tva  s zemlé l  a  f ő v á r o s b a  fö lve tődö t t  vidéki .  
A  g y ö n y ö r ű  p a l o t a s o r o k  h e l y é n  a p r ó  viskók  ék-
t e l enked t ek ,  n a g y o n  is  leszá l l í tva  a  fővá ros i  j e l l ege t ,  
m o s t  m á r  e m l é k e k  —  é s  r i l k a s á g k é p e n  m u t o g a t  
n é h á n y a t  az  ősz  Gel lé r thegy  o l d a l a  s  n é h á n y  év  
múlva  e z e k n e k  n y o m a  is  vész .  A  p o m p á s  r a k p a r t  
he lyé t  a  főváros i  s z e m é t - f u v a r o z ó  vá l la la t  h a s z n á l t a  
fel  r a k o d ó  he lynek ,  n e m  is  á l m o d v a  a r ró l ,  hogy  
n é h á n y  év t ized  múlva  m é g  a z  e l d o b o t t  n a r a n c s -
h é j a t  is  m e g b o t r á n k o z v a  lá t j a  m e g  az  e l k é n y e s e d e l t  
b u d a p e s t i  po lgá r .  

A  b u d a i  r é szen  —  a  R u d a s - f ü r d ő  k ö z e l é b e n  
állt  a  „ N a p " - h o z  c z i m z e l l  v e n d é g f o g a d ó ,  kinek  
t u l a j d o n o s á v a l  m á r  i s m e r ő s ö k  v a g y u n k  :  H o r v á t h  
Bén ié  volt.  A  v á s á r o k r a  j ö v ő  t u l - a - d u n a i  p a r a s z t  
e m b e r  itt  k e r e s e t t  szá l lás t  k o c s i é n a k ,  l o v á n a k  s  
m a g á n a k .  Az  egész  o r s z á g  l ó k u p e c z e i ,  m a r h a k c -

í  r c s k e d ü i  s z é p e n  m e g f é r t e k  a z  i d e v e t ő d ö t t  sok  
m á s  ké t e s  a lakka l ,  akiktől  u g y a n  h i á b a  k é r d e z t e  
vo lna  a z  e m b e r ,  hol  a z  o r s z á g a  —  h a z á j a  ?  A  
k ó b o r  c z i g á n y - c s a p a t  é p e n  ugy  m e g ü l h e t t e  itt  a  
ke r e sz t e lő t ,  lakzi t ,  vagy  m á s  —  a  b a n d á b a n  
e lő fo rdu ló  —  ö r ö m ü n n e p e t ,  m i n t  a  b é k é s  vidéki  
e m b e r  rnuzs iká l tn tha t l a  m a g á t  ki v i lágos  v i radt ig ,  
ha  k e d v e  s zo ly lyan t .  

A  t u l a j d o n o s  n e m  volt  v á l o g a t ó s .  P é n z  —  

pénz  !  N e m  a z  a  k é r d é s ,  hogy  ki  a d j a ,  h a n e m ,  
hogy  —  m e n n y i t ?  S  a l igha  m e r n é n k  t a g a d n i ,  
hogy  e z e n  elv  me l l e t t  a  t u l a j d o n o s  t ö b b  h a s z -
no t  z s e b r e - v á g o t t ,  m i n t  n é m e l y  f é n y e s  pes t i  
szá l ló . 

Ne  r i a s s z o n  v i s sza  a  „ N a p "  v e n d é g f o g a d ó  
v e n d é g e i n e k  e l ö r e b o c s á t o l l  i s m e r t e t é s e ,  t é r j ü n k  
be  mi  is.  A  t ö m ö r  bo l t íves  k a p u  fe le t t  k i ssé  m á r  
f é n y é l - v e s z i t e l t  h a t a l m a s  n a p  volt  c z i m e r k é n t  
p ingá lva ,  i f j ú  k o r á b a n  m é g  a  pes t i  o l d a l r a  is  
á t l á t s zó ,  de  m o s t  m á r  csuk  a z  ve t le  é s z r e ,  aki  
é p e n  k e r e s t e .  Az  e g y e m e l e t e s  é p ü l e t  n é g y s z ö g ű  
u d v a r t  vet t  körü l .  A  k a p u  a l a t t  j o b b r ó l  és  b a l r ó l  
vol t  a  kél  l é p c s ö - f e l j á r a t .  Mi  n e  m e n j ü n k  fel.  Az  
u d v a r b a n  b a l r a  lesz  d o l g u n k .  Itt  volt  a  t u l a j d o n o s  
l a k á s a .  E lég  u t m u t a t ó  a z  i ny -c s ik l andozó  p e c s e n y e -
szag ,  ami  l e g j o b b  c z é g é r  az  o lyan  h e l y n e k ,  a h o l  
p é n z é r t  á r u l n a k  é te l t  é s  i talt .  

Ju sz t i  a s s z o n y  —  Béni  f e l e s é g e  —  h i r e s  
s z a k á c s n é  volt  a  b u d a i  r é s z e n .  F ő z t j e  b e c s ü l e t é r e  
vál t  a  h a m i s í t a t l a n  k a r e z o s n a k ,  ami t  Béni  u r  oly  
t i sz tán  a d o t t  a  v e n d é g  e lé ,  h o g y  a  s z ü r e t e l é s k o r  
b e l e k e v e r ö d ö l t  h a r m a t o n  kívül  m á s  fo lyadék  n e m  
volt  b e n n e .  

Az  u d v a r o n  n y ü z s g ő  k o c s i s n é p  z s i v a j á t  lui  
c seng i  a  k o n y h á b ó l  h a l l a l s z ó  p e r p a t v a r k o d ó  h a n g .  
Ju sz l i  a s s z o n y  k o m m a n d é r o z z a  a  c s e l é d s é g e t .  

-—  T u  ker l ,  lu  sve in ,  r e n y h e ,  l u s t a ,  k o m i s z  
n é p .  M o z d u l j  m á r  o d é b b ,  mer t  fe l löklek.  

Piff-paff  .  .  .  Egy  p á r  p o f o n  m á r  k i o s z l ó d o t t .  
Ju sz t i  a s s z o n y  m á r  ugy  s z o k t a .  De  r e n d b e n  is  
volt  m i n d e n .  A  „ N a p "  o lyan ,  min t  va l ami  k a s z á r -
nya ,  s o k a n  v a n n a k  b e n n e ,  de  a z é r t  n a g y  a  r e n d .  

Ju sz t i  a s s z o n y  a  p a r a n c s n o k ,  ha  n e m  is  é le t -
nek  é s  h a l á l n a k ,  de  a  c s e l é d s é g  köz t  r e n d s z e r i n t  
k i o s z t a n d ó  p o f o n o k n a k  fe l té t len  u r a .  

H a t a l m a s  t e r m e t ű  d é l e z e g  a s s z o n y  vol t .  A  
f e lgyűr t  r u h a  u j j a k  alól  k i d u z z a d ó  f e h é r  k a r o k b a  
m á r  sok  v e n d é g  s z e r e t e t t  vo lna  —  b e l e h a r a p n i ,  
de  r e n d e s e n  az  a c z é l o s  t e n y é r r e l  t a l á l k o z o t t  a  
t o l a k o d ó  a r c z a ,  arni  n e m  csak  a  h a r a p á s t ó l ,  de  
m é g  a  c sók tó l  is  e lve t te  volna  a  kedvé t .  E g é s z s é g e s ,  
p i ros  s z a b á l y o s  a r c z a  a  mély  l ü z ü  s ö t é t  s z e m e k -
kel,  a  fe lny i to t t  é lve t eg  a jk ,  a  s i e t é s tö l  m i n d é g  
p ihegő  f o r m á s  kebe l ,  a  r i t h m i k u s a n  r i n g ó  cs ipök  :  
E lő t tünk  áll  a  t e r e m t é s  l e g s z e b b  r e m e k e ,  a  
nő .  A  nő ,  aki  m i a t t  a  férfi  agy  i d e g r o s t j a i  meg -
b o m l a n a k  s  v á g y b a  fui  a  h ideg  m e g f o n t o l t s á g ,  
az  a k a r a t  e l t ö r p ü l ,  a  sze l lem  e la lsz ik ,  a z  á l la t  
f e l é b r e d ,  h o g y  m i u t á n  a  l á t á s a  m e g r é s z e g í t e t t e ,  
b á r m i  á r o n  b í r h a s s a ,  é r z é k e l h e s s e  .  .  .  

(Folyt,  köv.)  

S z e r k e s z t ő i  ü z e n e t e k .  
G.  M.  úrnő  Rékas .  Köszönjük.  
N.  N.  Verse  nagyon  m e s s z e  áll  a  közölhetőségtől ,  

aztán  meg  névtelenül  beküldött  dolgokat  nem  közlünk.  
Azonban,  hogy  ne  hiába  reménykedjen,  egy  strófát  itt  
közlünk  :  

Nem  elég  szép-e  tőlem  az,  
Vagyok  oly  ostoba  pimasz  
Nem  járatok  divat'apot.  
Azt  mondják  még  kicsiny  vagyok,  
De  többet  tudok,  mint  a  nagyok  
Polgárista  leány  vagyok  !  

Egy  volt  polgáristának  nem  illik  ám  ilyet  irni.  

ÁLLÁST  NYERNEK.  
Az  o r s z á g o s  Pá lyázat i  Köz löny  
u t j á n ,  mely  az  o r s z á g b a n  be tö l t endő  összes  
á l lásokat  közli,  állást  n y e r n e k  :  ipar i  és  
ke reskede lmi ,  m e z ő  és  e r d ő g a z d a s á g i  és  
m ű s z a k i  t isztviselők,  községi  j egyzők  és  
j egyzö i rnokok ,  nöt isz tvise lök,  k e r e s k e d e l m i  
a lka lmazo t t ak  és  g y a k o r n o k o k .  Előfizetési  
á r a  4 i  évre  4  k o r o n a .  M u t a t v á n y s z á m o k a t  
3 0  fillér  b e k ü l d é s e  e l l enében  küld  a  kiadó-
hivatal  B u d a p e s t  R ö k k  S z i l á r d - u t c z a  27.  
Ál láskeresés i  be ig tásná l  m i n d e n  szóé r t  2  
fillér,  v a s t a g a b b  betűvel  4  fillér,  ny i l t - l é rben  
pedig  m i n d e n  szóér t  (i  fillér  fizetendő,  mely  
h i rde té seke t  l egkésőbb  csü tör tök ig  fogad  el  

a  k iadóhiva ta l .  i  p>  

Л  В  О N  Y  



V.  é v f o l y a m .  А  В  О  N  Y  1).  s z á n  

H i r d e t é s . 
Tisztelettel  van  s z e r e n c s é m  a  11.  é.  kö-

z ö n s é g  b.  t u d o m á s á r a  hozni ,  hogy  Abony-
ban  a  v á r o s  t u l a j d o n á t  képező  régi  volt  
k o r c s m a  he ly iségében ,  a  ma i  ko rnak  telje-
s e n  megfele lő  

könyvkötészetet 
t 

ny i to t t am,  s  ugy  a  helybeli ,  va l amin t  a  vi-
dék  munká la ta i t  a  legiz lésesebb  kivitelben  
k i tűnő  anyagból  készí tem.  

Üz le t emben  i m a k ö n y v e k ,  zsol tárok,  va-
l amin t  nap t á rok  j u t á n y o s  á r b a n  kapha tók .  

Menyasszony i  koszo rúk  kere tbe  helye-
zése  j u t á n y o s  á r b a n  készít tet ik.  

Magam  a  n.  é.  k ö z ö n s é g  b.  pártfogá-
s á b a  a j á n l v a  

tisztelettel 

Szijj  László  
könyvkö tő . 

SZÓLÓÖLTVÁNYOK 
szokvány minőségbe n. 

A  legkiválóbb  42  bor-  és  csemegefajokban  fajtisztán,  
teljes  jótál lással .  

ÉLŐKERITÉS. 
G l e d i f s c h i a  c s e m e t é k  6 ч  m a g v a k .  

TJ га el a 11 n a lt n a Ic,  k ö z s ó g e k n e k  h á r o m  é v i  
t ö r l e s z t é s r e  i s  a d a t i l í .  

Óriás  tövisű,  igen  gyorsan  fejlődő  sövénynövény.  Ez  
az  egyedüli,  melyből  oly  örökös  kerítés  nevelhető  
pár  év  alatt,  rendkívül  csekély  kiadással,  mely  m  
nemhogy  einher,  de  semmiféle  állat  még  az  apró  
nyulak  sem  hatolnak  át.  Minden  rendeléshez  rajzok-
kal  ellátott  ültetési  és  kezelési  utasítás  mellékeltetik.  
Ezer  csemege  elég  200  méterre.  —  Ára  6  frt.  

Óriási  jövedelmet  bi/.tositó  
voltánál  fogva  ennek  te-
nyész tése  számos  gazda-
ságban  az  utóbbi  időben  

rendkívül  elterjedt.  
Szines  fénynyomatú  főárjegyzék  ingyen  és  bérment-
ve  küldetik  minden  rendelési  kötelezettség  nélkül.  
Az  árjegyzésen  kivill  még  egy  olyan  könyvet k r p e  -
zel,  ki  azt  czimére  ingyen  és  bérmentve  küldetm  к I-
ri,  mely  nincsen  az  a  ház,  vagy  család,  hol  armas,  
tartalmát  haszonra  ne  fordítanák,  városon,  falun  
pusztán,  gazdag  vagy  szegény  családnál  egyaránt,  
így  még  azoknak  is  igen  érdekében  áll,  kik  íendelni  
semmit  sem  akarnak,  mert  benne  számos  oly  köz-
lemények  foglaltatnak,  melyek  mindenkinek  nagy  

szolgálatot  tesznek.  Czim  :  
Ermelléki  első  szőlőoltvány-telep*  Nagy  Gábor  

Nagj -Kágya ,  u.  p  Székelyhid.  14—20  

Diócsemeték. 

C s a k  RÉTElY-fé lét  f o g a d j u n k  e l  !  
A  valódi  p e m e t e f ü - c z j k o r k a  kék  
p a p i r d o b o z o k b a n  k a p h a t ó  s  m i n -
d e n  d o b o z o n  a  k é s z i t ö  :  RÉTHY  
BÉLA  a l á í r « ' . - з а  o l v a s h a t ó .  E l t é r ő  
k é s z í t m é n y e k  m i n t  h a m i s í t v á -

nyok  v i 3 3 z a u t a s í t a n d ó k .  

HIRDETMÉNY. 
Van  sze r encsőm  a  n .  ő.  k ö z ö n s é g  tu-

d o m á s á r a  hozni ,  hogy  

s z o b a  f e s t ő  
üzle temet  megnyi to t t am.  

Elvállalok  m i n d e n  e  s z a k m á b a  vágó  
m u n k á t  a  l e g j u t á n y o s s a b b  á rak  mellett ,  a  
l e g f i n o m a b b  kivitelben.  

A  n .  é.  közönség  szíves  pá r t fogásá t  
kérve  vagyok  

kiváló  t isztelettel  

T r o k k  S á m u e l  
szoba- fes tö . 

Li lkásom: Z ö l d f a - u t c z a  ö s v .  C s í k  A l b e r t -
n é  h á z á b a n .  

Hirdetmény. 

A  n é h a i  Pa lás t i  P á l n é  Ha láp i  Terézia  
h a g y a t é k á h o z  t a r tozó  n é g y  fer tá ly  t anyafö ld ,  
k e d v e z ő b b  Ígéret  e s e t én  

и j  á  г V e r é s t  
fog  s z e n v e d n i .  Akik  a  fö ldér t  9 1 5 0  f с  r í -
nál  t ö b b e t  h a j l a n d ó k  igérni ,  azok  m à r -
c z i u s  3 -á ig  j e l e n t k e z z e n e k  T á l a s y  
Árpád  ügyvéd  i r o d á j á b a n  C z e g l é d e n .  

Lgy  jó  családból  való  íiú  tanu-
lónak  fölvétetik  e  lap  kiadóhi-

vatalában. 

Mc  Cormick  Harvesting  Machine-Company.  
(Chicagói  a r a t ó g é p g y á r . )  
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Kévekötő  a ra tógép ,  
F ü k a s z á l ó g é p , 
K ö s z ö r ü k é s z ü l é k 

g y á r t m á n y a i .  1—is  

Ne  vásároljon,  mig gépeinket  nem  látta  s árainkat  nem  kérdezte.  
Olcsó  tartalékrészek  óriási  raktára.  Tessék  mintakönyvet  kérni!  

N y o m a t o l t  S z e r d a h e l y i  J á n o s n á l  A h o n y h a n .  

„ D a i s y "  m a r o k r a k ó  a r a t ó g é p ,  
S z é n a g y ü j l ö  ge reb lye  és  
K é v e k ö t ö f o n a l 

W i t E i a m  J.  StiSisnann  
i gazga tó . 

l ' A  i  t e r m e l é s  :  
3 6 У О О О  K < > p .  

I l i u l a p e s t , 
V.  k e r ü l e t .  Vác-i  ul  3 0  s z á m .  


